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Nagy ü li nepre v irra d t ina a m ura szom b ati já rás közönsége. Föszo lgab irá jának, kis és n a g yburkór/.i 

l ’ósfay l ’o n g rá rzn a k  tiszteletére ünnepel, aki ez évi ok tó b e r 1-én 4 0 -ik  szolgá lati évét tö ltö tte  be.

A tisztes fé rfi m u n ka  megbecsülésének, a kötelességeit m in d e n k o r h ive n  és pontosan tejesitö  h iva ­

ta lnok felm agaszta lta lásának. a tá rsada lm i a k tiók  fá radhata tlan  buzga lom  vezére őszinte m egtiszteltetésének 

nap ja ez, am elyre e ljö n  ü n n e p e ln i m in d e n k i, aki ezt a m u n ká t érté ke ln i, ezt a h iva tást tisz te ln i és a 

tá rsada lm i tevékenység k ivá ló  fontosságát m é ltá n y o ln i tud ja .
M in t se rdü lő  if jú  1 SOS. é i ok tóber 1-én, 40  esztendővel ezelő tt lépe tt l ’ ósfay l ’ ong rácz  a köz- 

szolgá la lba K e resztu ry  A la jos  akko ri főszo lgab író  o lda la  m ellé m in t d íjta la n  g yako rno k. És e já rá s  népe 

azon id ő tő l fogva lá tja  ö t do lg o zn i a közigazgatás nagy és nehéz te rü le té n . Régi idők szokása szerin t, a 

szó m ai é rte lm ében vett d ip lo m á s q u a liíic a lió  né lkü l lépett h iva ta lba . A n n y i közép isko lá t já r t  csak. a m e n n y it 

abban az időben m inden  m agyar közuem es végzett s a m e n n y i a kko r teljesen elég vo lt. Közigazgatási jo g o t 

a kko r még az egyetem en sem ta n íto tta k  s M agyarország közigazgatását tú ln y o m ó  részben o lya n  fé rfiak  vezették, a k ike t a g ya ko rla ti é le t és 

a helyes érzék le tt meg jó  b irákká. l ’ ósfay l ’ ongrácz sem h a llga to tt közigazgatási jo g o t, de  m e g ta n u lta  a z t. Nem  d ip lo m a  a lak jában  

szerzett q n a lific a lió t. hanem  h iva ta li m űködésével á llíto tt k i m agáról b iz o n y ítv á n y t. És hogy m e n n y it ta n u lt ö nm agá tó l és m ilye n  b iró  

le lt  belő le, ezt igazo lja  40 éves fényes pá lyá ja , am ely a la tt csak e lism erést és d icsére te t a ra to tt s am e ly  idő  a la tt a várm egye k ö zö n ­

ségének sz in te  tudatába m ent át, hogy Pósfay a legelsők k ö zü l való.

Ó riás i m unkaked v, re n d k ív ü li szorgalom , fé rlias  becsvágy, m egalkuvást nem  tű rő  eré ly és szívósság vo lta k  egyéniségének 

m in d e n ko ro n  leg főbb je lle m von ása i. Sokat d o lg ozo tt és do lg ozik  m ost is. Azok közü l a kevesek közü l va ló, ak ik  a h iva ta li kötelességet 

kissé tú lz o tt le lkiism eretességgel te ljes ítik . K iö lte  n incsen lehetetlenség s a res ta n tiá t, a m odern  b ü ro k ra tism u s  ezen ijje s z tö  rém é t 

sohogysem  a ka rja  h iva ta láb a  beereszteni, b á rm e n n y i legyen is a do log  és b á rm ilye n  kevés legyen hozzá a m unkaerő . Ezt a re n d k ív ü li 

m un ka ssá já t tisz te li és becsü li benne m in d e n k i és e lism erik  még azok is, ak ik  nem  m indenb en  va n n a k vele egy vé lem ényen.

És a m elle tt hogy h iva ta láva l já ró  teendő it r itk a  pontossággal elvégzi, a lig van já rá su n kb a n  köz in tézm ény, a m e lynek  kezde­

m ényezésében és lé tre hozata lába n neki d ö n tő  szerepe ne le tt vo ln a  vagy a m elynek fen ta rtása és vezetése né az ö kezei közö tt vo lna .

A lko tása inak  legszebbje a kó rház. A k ik  ennek a hum ánu s in tézm énynek tö rténe té t ism e rik , azok tu d já k , hogy d o lg ozo tt azért 

l ’ ósfay l ’ o n g rá cz ! Vas G ereben a lisp á n ja  ju t  eszünkbe, ha e lg o n d o lju k  azt a je le nete t, am időn  a kó rház  m ostan i te lkét az á lta la  

• isszeko ldu lt kézi és igás napszám  erőve l sa já t fe lügyele te a la tt p lan iro z ta tta . A vá ros tó l csak g öd röke t kapo tt a kó rház  részére, de az 

> le lem énye és vasakarata g yö n yö rű  te lekké varázsolta  ez á rkos-bokros helyet. És szeretettel gondozza, vezeti ez in té zm é n y t 

keletkezése óta.
M in t jó  m agyar em ber egyik  legelső harezosa a m agyarság ügyének, s m in t ilye n  e lnöke a V e n d v id é k i M agyar K ö zm űve lődési 

l.eyesüle lnek s vezére v o lt annak az a k tió n a k, m ely a m i já rá s u n k  vend helységneveinek m egm agyarositását tűzte  k i czé lu l. Az á lta lános 

: ndrzés e lő tt az országnak a m i já rá s u n k  kivéte lével nem  v o lt o lya n  nem zetiségi vidéke, aho l csak m agyar helységnevek le ttek vo lna .

De nem  fé r el ennek a cz ikknek  a keretében l ’ósfay l ’ongrácz áldásos és közhasznú m űködésének egész tö rténete . Nem  is 

,i/ a czé lu n k , hogy azt m e g írju k . Mi az ünnep ez ó rá jába n csak m egem lékezni k ívá n tu n k  ró la, a k it m a m éltá n  övez po lg ártá rsa inak 

bizalma és szeretete, fe lebbva ló inak elism erése, pá lya társa inak megbecsülése és az egész já rás közönségének ősz in te  le lkesedése!

S z iv ü n k  m élyébő l ü d vö z ö ljü k  l ’ ósfay P ongráczot. E lism erésünk eme n y ilvá n o s  a lak jának nem  az az in d o ka , hogy be n n ü n ke t 

'Z 'm é lye s  barátság köte léke fűz hozzá, hanem  m in t a közvé lem ény pá rta tla n  k rón ikása i, az esem ények hü  m egörökítése kapcsán csak 

i / l  a kötelességet te lje s ítjü k , a m it a nyilvá nosság  tö lü n k  jogg a l e lvá rha t. Ü d vö zö ljü k  tehát l’ ósfay l ’ ongrácz fö b irá n k a t élete e nevező- 

p illa n a tá b a n . A m agyarok hata lm as Is tene ad jo n  n e k i  még sokáig ta rtó  életet, testének és szellem ének üdeséget és i f jú i  erő t, 

n e k ü n k  ped ig sok o lya n  derék fé rfiú t.

Az Isten éltesse. __

1909. évi naptárak m egérkeztek. Stern Hugó M UkR Aes z  0 m 'b A T ^  u raszom b at és V idéke
Kapható B a lk á n y i  E r n ő  kö n yv  és pap ír- 1 m m . övi ok tó b e r hő 1-töl fogva a fö -u lcában  e lö liz c tö it k é rjü k  az előfizetés m egújítására , 

kereskedésében M ura szom b at. j a régi takarékpénztá r épü letében la k ik . esetleg a ta rtozás  szives bekü ldésére.
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M a g y a r  O r s z á g o s  Ü g y v é d - S z ö v e ts é g .

D r. Va jda  József dcbreczen i ügyvéd 
töm örü lésre  szú lilja  fel a m agyar ügyvéd­
séget. Érdekes fe lh ívása, m e ly  az ügyvédi 
ka r sok b a já t tá rja  fe l, bá r á lta láno s ítan i 
ezeket a panaszokat nem  lehet.

A fe lh ívás a k ő v e tk e z ő :
Sajátságos jelenség. Annak a lázas szövetség-, 

egyesület-, társulat-szervezésnek, a mely a társa­
dalom minden rétegét mostanában forrongásban 
tartja: vagy nyíltan, vagya báltérben főmozgatója 
valamelyik, esetleg több fiskális. Hogy a hordárok­
nak a helyzete tűrhetetlen. - - arról ügyvéd vilá­
gosítja fel őket. Ks nagy lelkesedéssel izgat a ; 
hordár egylet létesítése iránt. Az iparosok nehéz 
küzdelmét az eleitől ki tudná jobban ecsetelni, 
mint éppen az ügyvéd ember. Ks ki tud baj ellen 
gyógyító irt, az egyesülésben rejlő hatalmas pa- 
naceát: természetesen csak a fiskális.

Kereskedők szövetségét, iparpárlolást, szoci­
ális mozgalmat, mind-mind csak az ügyvéd kez­
deményez. szervez és juttat diadalra. Országos, 
megyei, községi intézmények létesítésének szüksé­
gességét, -  - elmaradásának súlyos következményeit, 
mindenütt a fiskális tárja fel az ország népe, a | 
a megye közönsége, a város lakosai előtt! Agitál, 
sürög-forog az ügyvéd a társadalmi, politikai és 
gazdasági egyenlőség, boldogulás érdekében, fá- 
radhatlatiul. kitartással, erélvlycl!

És ez alatt . . .
Ez alatt az ügyvédet boldog-boldogtalan i 

szidja. Minden baj kutforrásának öt tekinti, öt ! 
emlegeti. Kezdik mindjárt kenyérkereseténél, — az 
ügyvédi praxisánál. Tele vannak ellene panasszal. 
Mert ha az alperes veszti cl a pert, — az alpe- I 
resi ügyvéd a gazember, lm a felperes nem jut j 
igaztalan követeléséhez, akkor az ö ügyvédje ját­
szott össze az ellenféllel. 11a a szegény fiskális ; 
fellebbezni mer a tarthatatlan ítélet ellen, az itélö 
bíró, de a fellebbviteli fórum is perköltség hajhá- 
szássai vádolja. Ha az ügyvéd sürgeti a per be- ! 
fejezését: akkor szekirozni akarja a bírót és áhí­
tozik már a költség után. Ha bejelenti tanúját a 
perdöntő körülményre: akkora pert huzni akarja; 
ha nem kényszeríti a tanúkihallgatást minden 
apró-cseprö dologra, akkor lelkiismeretlen, léha.

Nem különös-e ez?
Tele vagyunk bajjal, gonddal, fáradsággal és 

inig a mások boldogulásán fáradhatlanul dolgo­
zunk, addig saját érdekeinek megvédéséről egé­
szen megfeledkezzünk.

Nincs közöttünk meg a tiszta, becsületes 
kollegialitás. Folyik közöltünk a legádázabb tisz­
tességtelen verseny.

Ezt a közönség tudja. Felhasználja. Előbb 
jön a tisztességtelen ajánlattal. Ha nem fogadja 
el a fiskális; akkor buta, ügyetlen, élhetetlen. Ha 
elfogadja egyik vagy másik, akit az anyagi gon­
dok már agyonnyomnak, akkor: az egész ügyvédi 
kar minden gyalázatos dologra kapható. Ha a fél

alaptalan pereskedése nem vezet sikerre, a költsé­
get fizetni nem akarja. És ha az ügyvéd perli, 
ezért, akkor kegyetlen, szívtelen rabló, aki a sze­
gény ember feje alól a párnát is kihúzza. Ha csak 
lehet, meg is teszi ellene a fegyelmi feljelentési.

Az ügyvédember a mai társadalmi felfogás 
szerint urasan tartozik élni: fényes lakást, több 
cselédet tartson: minden egyletnek, casinónak le­
gyen tagja; minden jótékonysági, társadalmi akci­
óban, az anyagi áldozatokban vezessen; mulatsá­
gokban, fényes bálban okvetlenül megjelenjen és 
még okvetlcncbbül felülfizessen, mert ha ezt nem 
teszi, bizonyosan az az oka, hogy nincs dolga — 
de ha nincs dolga, bizonyára rossz fiskális, tehát | 
nem lehet az ügyeket reá bízni.

De nem feltétlenül bizonyos, hogy a világ 
szívesen veszi a representálást is. Mer1 hátha 
szegény emberek zsírjából költekezik az a nyomo­
rult ügyvéd.

Na, és hogy minél kevesebb zsir jusson 
annak a szegény kliensnek a bőre alól az ügyvéd­
nek, arra vigyáz a bíróság, van reá elég módja.

Több ives. alapos tanulmányozás és gondol­
kozás nyomait mutató periratért, nagy összegű 
ügyben képes a bíróság a blanketta munkára ki­
szabot! sealadijnál kevesebbet, sokkal kevesebbet, 
megállapítani!

A büntető bíróság ti—8 koronát, a büntető , 
felebbviteli bíróság 8—1U koronát, a polgári fel­
lebbviteli bíróság S —10 koronát állapit meg tárgya­
lási díjban bármily fontosságú legyen is az ügy. |

És ennél talán még nagyobb méltánytalasa- | 
got képez az az elbánás, a melyben sok biró 
— tisztelet a kivételnek — az ügyvédet a tár­
gyalások sorrendje tekintetében részesíti.

Büntető bíróságoknál először az ügvészos. 
azután az ügyvéd által nem képviselt felek ügyei 
vétetnek elő. Pedig az ügyész úgyis bent van a 
bíróság épületében, neki nem oly fontos az idő, 
de az ügyvédnek a várakozását igazán senki sem 
fizeti meg. Arról nem is kell beszélni, hogy egyes 
bírák mily válogatás nélkül éreztetik ellenszenvü­
ket az ügyvédekkel.

De minek hosszú sorát a sérelmeknek fel­
panaszolni. Egyik ügyvéd sem nélkülözi a szo­
morú tapasztalatokat praxisa terén, a külömbség 
csak az, hogy az egyik gyakrabban, a másik rit­
kábban kcdvetlencdik cl a komoly baj számba 
menü kellemetlenségektől.

De hát az ügyvédi kamaráink? Azok nem 
tudnak segíteni? L’gy látszik, hogy nem, mert azt 
tapasztaltuk már néha, hogy alaptalan fegyelmi 
eljárások özöne zúdult a kipécézett ügyvédek 
nyakába. De nagy, egyetemes érdekért küzdeni, 
még — különösen a vidéki kamarákat nem 
láttuk. Alig valahol . . . Azonban nem is lehel ez 
másképpen. A büró nem kezdeményező és szer­
vező, hanem előirt rendeletek végrehajtó szerve.

Az ad hoc ügyvedgyülések sem képesek e 
sérelmek tekintetében keletkező kívánalmakat ki­
elégíteni és az ügyvédi kar érdekében szolgálato­
kat teljesíteni. Hiányzik azokból a nagy eredmé­

nyekhez szükséges állandóság és éberség.
Egyedül az Országos Ügyvédi Szövetség 

lenne képes gyorsan bajunkon segíteni, legalább 
az eredmény reményével dolgozni . .  . Megyei 
központokkal és saját sajtó orgánumával.

E két szervezetet kell a legrövidebb idő 
alatt megcsinálnunk. Mert különben a már nn-g- 
tépett ügyvédi presztízsnek még nyomát i< hiába 
keressük és a nyugdíj törvény ellenére a lég-/ j 
morább állapot következik el reánk.

H Í R E K .

V e n d é g e in k .  I ío r b s t  Géza alispán, 
d r. M e d z ir n h d s z k v  K á lm án  várm e gye i fő­
orvos, A j k a y  Z o ltá n  tüzo ltöszöve lsóg i alel- 
nök csü tö rtö kö n  este vá ro su n kb a  érkeztek, 
s pénteken több kö rn y é k b e li községben ál­
ta lános v izsgá la to t ta rto tta k , a közegészség- 
ügyi és tüzrendészeti szabályrendeletek 
szem pontjábó l.

—  S a á r y  J ó z s e f  kit*, já rá sb iró , a 
m u ra szo m b a ti kit*, já rá sb író sá g  vezető je lő. 
8 nap i szabadságra m ent. Szü n ide jén ek első 
részét Felsöeörsön lö lt i aho l egy szüreten 
vesz részt, azután B u dapestre m egy, ahol 
az igazsa gügym in iszter fog ja  kihallgatáson 
fogadn i.

D r .  R a d ó  G y u la  vasvármegye 
fő je g yző je  pénteken d é le lő tt városunkba 
é rkeze it.

Esküvő. Kényes esküvő volt vasárnap dél­
után 5 órakor a helybeli rom. katli. templomban. 
Ez alkalommal vezette oltárhoz dr. Brandicu 
Sylviusz muraszombati orvos szépséges aráját, 
Szakonyi Jenő lelekköuy vezető leányát Editből. A 
nász menetben részt vettek Somén Ilonka Steril 
Hugóval, dr. Sómon Lajosné (leringer Zsigmond- 
dal. Klcinralb Józsefné Dobray Jánossal, Kacsó 
Kercnczné Kacsó Ferenczel, (’.zövokné Tóth Erzsi 
dr. Sómon Lajossal, Szakonyi Jenöné Csaplovils 
Ferenczczel és Szakonyi Jenő. A polgári kötést 
Horváth László körjegyző végezte, az egyházi 
áldást pedig .Szlepecz János plébános adta a 
Irigyre, szép beszédet int ézve az ifjú párhoz. 
Az esküvő után lakoma volt az öröm szülök há­
zánál, mely vig hangulatban reggelig tartott.

A muraszabályozás felülvizsgálása. A 
Murafolyó szabályozásának évenként történni 
szokott felülvizsgálása mull kedden volt meg 
Ezt az aktust tudvalevőleg egy vegyes bizottság 
végzi, melynek ezúttal magyar részről Pósfay 
Pongrátz főszolgabíró, Janosits József kir. löméi-

TARCZA.

Pósfav
(Mikor láttam először. — A tótok szolgahirnja. — Barátom, 
aki .hu lla- — Szalonka és karmonádli. — A magyar 

potpurri. — A tótsági műdalok. — A régi dalárok.)

Egészen fiatal gyerek voltam még mikor dr. [ 
Károlyi Antalt a muraszombati kerület volt orszá­
gos képviselőjét Vasvármegye alispánjává válasz­
tották. Néhai való jó apám és az egész szombat­
helyi polgárság, mind Károlyi parti volt. Nagy 
Jenő vánnegyi főügyész, későbbi mosoni főispán 
volt az ellenfele. Nagy volt a küzdelem. Látva azt 
a kemény korteskedést, én is kedvel kaptam 
elmenni a megyeházára. Annak a folyosója olyan 
volt. mint egy megbolygatott hangyaboly. Milyen 
sürgés, forgás, nyüzsgés szaladgálás. Akkor csak 
gondoltam, de most már tudóin, hogy mi volt ez 
nagy mozgalom. De nem erről akarok beszélni.

Vasvármegyének akkor Radó Kálmán volt a 
főispánja. Borzasztó nagy ur volt. És nemcsak 
gyermeki fanlaziam szőtte az ö alakját olyan ha­
talmassá, hanem most is azt vallom, hogy Radó 
Kálmánnál kevesebb nagyobb ur taposta ezt a jó 
magyar földet. Szombathelyen minden gyerek, tehát 
én is ismertem öt. Áhítattal és bámulattal néztem 
a szép körszakállára, délezeg termetére, amelyen ! 
olyan szépen feszült a diszmagyar. Eme áhítat és |

ISKOLAKÖNYVEK a helybeli és

bámulat érzésétől eltelve nem csodálkoztam tehát 
azon, hogy a megyeház folyosóján, ott a föispáni 
lakás bejárója elölt, egy ellőttem ismeretlen bácsi 
mély hajlongások közepette beszélget a hatalmas 
főispánnal, aki igen kegyesen társalgóit a hódo­
lattal teljes férfiúval. Rövid idő múlva a főispán 
bement a lakásába és az én ismeretlenem megfor­
dult. Azóta emlékszem ez arezra. Két villogó sas- 
tekintetü szem, kicsattanó piros pozsgás arcz, és 
olyan hatalmas göndör bajusz, amelyet keveset 
láttam életemben. Önkénytelenül érdekelt az ö 
ki|éte. Mintha éreztem volna magamban, hogy a 
sors még egyszer közel hoz bennünket egymáshoz. 
Szerencsémre néhai Lankovils József volt szom­
bathelyi rendőrkapitánnyal kezdett parolázni. akit 
én jól ismérvéin megkérdeztem, hogy ki az a 
nagybajsza ur.

— Ez fiam, Pollák Pongrácz a tótok szolga- 
birája, mondotta nekem a jó Lankovits.

Én soha se tudtam, hogy vasmegyében tótok 
is vannak, de hát nem gondoltam többé a dologra. 
Ettől az időtől fogva ismerem Pósfay Pongráczot.

Mikor ember sorba kerültem és kezdtem 
érdeklődni a vármegyei dolgok iránt, fel-fel járó- 
gattam a gyűlésekre, akkor mind többször és 
többször hallottam Pósláyról beszélni.

Egyszer azután igen sokat megtudtam felőle 
és a tótságról. Néhány evvel ezelőtt egy jó bará­
tom valamiféle czimen Muraszombatba került és 
részt vett egy olyan vadászaton és az azt követő

környékbeli iskolák számára Ba

mulatságon, amilyeneket Pósfay szokott rendezni. 
Ez a barátom, aki az egykorú feljegyzések szerint 
teljesen „hulla* lett, nekem és a companiánknak 
csoda dolgokat mesélt oiröl a vidékről, a mulat­
ságról és Pósfayról. Most aztán nemcsak azt tud­
tam róla, hogy első osztályú tisztviselő, hanem azt 
is, hogy a fehér asztalnál is nagy az ö tehetsége, 
tudománya.

Mikor azután engem is erre a tájra velőit 
a sors, mindannak, amit annakelölle halottam, 
közvetlen tapasztalatból tudója és résztvevője 
lettem. Télviz idején kerültem ide Muraszombatba. 
Mikor a tavasz enyhe fuvulmu legelőször végig 
suhant a tótsági rónán, megjött a hegyekből a 
követ, a tótság lágyszívű dalnoka s jelentette 
hogy megjöttek az előőrsök. Tudniillik Pósfaynak 
jelentette az ö vadörje, aki üres óráiban verseket 
is farag, hogy megjöttek az első szalonkák. Már 
pedig minden gyönyörűségnél gyönyörűségesebb 
dolog a szalonka ! De még ennél is gyönyörűsé­
gesebb a Pósfay szalonkája, mert ennek vada­
szása olyan mesés mulatság, amit leírni gyárié 
toliam nem képes. Oh szép az a fenséges tájék, 
az a zizegő avar, azok a bosszú csörü delikát 
madarak, hanem hogy milyen szép az a nyárson 
sült karmonádli, az a pirított kenyér, meg süli 
szalonna, azt leírni igazán nem lehet. Abból enni 
kell s akkor rájön az ember, hogy van még él vi­
zet e nyomorult sártekén, amelyért érdemes élni.

Reggel <S órakor elkezdődik a szalonkázás.

Ikányi E. Muraszombat kapható.
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voltak taajai. A llizotlsáj; leglilj<'S('l>i> cl- 
-m érésé t fuj óz, te ki Gilycn Sándornak, aki a s/.a- 
11;11v* >/1'  nehéz munkáját kivált) szakértelemmel 
v,.,r/j. Rögödében s/állt a bizottság egy dereg- 
v, , - lobajnzotl a incgs/.iibúlynzolt Murára.
I;:,ik<•• uu tiilyén Sándor fényes reggelivel ven- 
(|l.„,.|l,' ineg a bizottság tagjait.

Uj orvos. I)r. Ib'dandieu Sylvius, nász­
ul a /a síről haza térvén, folyó évi október bó ltt-én 
iiie,,ke/.di a gyakorlatot.

Lakása a fiit éren a Gsorna-félc házban lesz, 
hol 111 12-ig és 3— 1-ig rendel.

M o ln á r István m cn cska ri szá­

zados csü tö rtökön  este M uraszom batba 

érkezett és pénteken reggel m agánm én 

vizsgálatot ta rto tt.
Vasúti é rte ke z le t. A m uras zom- 

bal alsóbmdvai vasút érdekelsége által 
kiküldött szőkébb bizottság csütörtökön d. u. 
gróf Batthyány Zsigmond elnöklésével ülést 
tartott Aísólendván a Casinó helyiségében. 
Mar megemlékeztünk arról, hogy Hartbalos 
István 98000 koronás ajánlatával szemben 
Szalay főmérnök, aki Sáléin Miklóssal a hí­
res vasútépítővel van társaságban 80000 
koronáért hajlandó a  vasutat kilométeren­
ként kiépíteni. Kz a 18000 koronával 
olesóbb ajánlat érthető sensatiot keltett, s 
a múltkori m uraszom bati gyűlés elhatározta, 
hogy ‘alkalm at ad a két ajánlattevőnek i 
eszméik kicserélésére, hogy ily módon tán 
valami megegyezés jöhet létre közöttük es 
az érdekeltség között. Barthalos István 
azonban nem volt hajlandó álláspontjából 
engedni, daczára. hogy Szalay az ajánlotta, 
a saját költségén megcsinálja a nyomjelzést. 
Hosszas vita után abban állapodott meg 
az értekezlet, hogy Alsóiéiulva községe elő­
munkálati engedélyt fog kérni és megcsi­
nálja maga a vasutat a 80000 koronás j 
ajánlat felhasználásával.

Csak egy virágszálat! Hogy csak egy vi­
rágszálat adjunk a hatollak koszorújából a halai 
jegyeseinek élele visszaváltására. Lzzcl a jelszóval 
nagyszabású akció indul vármegyénkben és váro­
sunkban. Vármegyénk alispánja nemes szivétől 
indíttatva maga vette kezébe u belügyminiszter ! 
által engedélyezett könyöradománygyüjtést. A vár­
megye összes főszolgabíróit fölhívta közreműkö­
désre. És ennek a buzgóságnak köszönhető, hogy 
m eg a legkisebb falucskában is megindul az egye­
sület gyüjlötarsolyába a gyűjtés. A tarsolyok Ízlé­
ses kivitelűek: oldalukon ezzel a lölirallal: „Ada­
kozzunk a tüdőbetegeknek!“ Vau egv nyilasuk az 
adomány befogadására. K bó 24-én indul meg a

gyűjtés s célja mintegy száz szegénysorsu folya­
modó tüdőbetegei azonnal szanatóriumba helyezni, 
ezenfelül uj intézményeket, főleg dispanscrckcl 
létesíteni a tüdőbetegeknek. Minden egyes ridikül- 
ben megszámlált összeget az egyesület hivatalos 
lapja külön nyugtáz. Örömmel írjuk, hogy az em- 
berszerelet nemes versenyében a mi vármegyénk 
es városunk elöljár s nemcslelkü hölgyek a teme- 
tbi gyűjtést is kezükbe vették.

Kereskedők gyűlése Szombathelyen. Az 
o. K. K.-nek tudvalevőleg igen buzgón működő 
fiókja van Szombathelyen. Ennek kötelékébe tar­
toznak a vasmegyei kereskeeök. A fiókhoz tartozó 
kereskedőket most fontos gyűlésre hívták össze 
Weiner Károly, a kerület nagytekintélyű elnöke és 
lloll'inann Gyula titkár. A gyűlésen a kereskedők , 
több rendbeli életbevágó kérdésüket fogják meg- i 
vitatni és állási fognak foglalni az adóreform 
ügyében is A gyűlés iránt annál nagyobb az ér­
deklődés, mert a központ is képviselteti magát. 
Az országos Magyar Kereskedelmi Egyesülés uj 
főtitkára dr. Szende Pál fog lejönni a fővárosból , 
Szombathelyre és fel fog szólalni a vasárnapi 
gyűlésen, melynek kezdete fél 11 órákor lesz. 
Szende főtitkár kíséretében dr. Balkányi Kálmán, 
központi titkár is meg fog érkezni a vasárnapi 
gyűlésre. Az 0. M. K. E.-hez újabban csatlakozott 
a testületek közül a Szombathelyi Kereskedelmi 
Kör is, amelynek nevében Lackmcr József elnök 
és Zimmcrmann Károly, ügyvezető alcímük intéz­
tek levelet az 0. M. K. K. elnökségéhez.

A Pesti Napló 60 éves jubileuma. Az 
életkor emelkedése az embernél rendszerint az 
erők csökkenésével jár s nagyon ritkán fordul 
elő, hogy egy Öt) éves ember még ifjúkori fürge 
séggel, erejének teljével tudjon mozogni. Az újsá­
gokról eddig ilyen tapasztalataink nem lehetnek, 
mert a Pesti Napló lesz az első újság Magyar- 
országon, mely január 1 -én a liO-ik évfolyamot 
írhatja ki homlokára. De ez az újság, melynek a ; 
gondviselés ily magas életkort adományozott, nem 
rokkant aggastyán, hanem ereje teljében levő 
viruló ifjú, ki büszkén hirdeti, hogy nemcsak 
kor szerint első az újságok közt, hanem az elő­
fizetők számával is az első helyet vívta ki magá­
nak. A magyar ujságirodalomnak ez a büszkesége, 
minden irányban való függetlensége s ebből folyó j 
bátor szókimondása, valamint érdekessége, jól 
értesültsége és változatos, bö tartalma folytán ma 
már a magyar olvasóközönség kedvencz olvas- 1 
mánya s alig van város vagy község az ország­
ban, ahová nem a Pesti Napló jár a legtöbb 
példányban. Abból az alkalomból, hogy a Pesti 
Napló most lógja megkezdeni tíO-ik évfolyamát, 
újévkor egy rendkívüli ünnepi számot fog kiadni, 
mely valósággal szenzácziója lesz a magyar újság- 
irodalomnak. K mellett azonban állandó előfizetőit 
karácsonyra az idén is mint minden évben, érté- 1 
kés diszmüvcl fogja meglepni, melynek könyv- ! 
kereskedelmi értéke egymaga felér a lap előfize­
tési árával. A „Festőművészet Remekei “ lesz a 
a cimc ennek a páratlan fényes kiállítású disz-

albumnak. mely a szépművészeti múzeum klasszi­
kus festményeinek pompás kivitelű másolatait 
fogja tartalmazni, mindegyik ogy-cgy nagy mester 
világhírű alkotása. Az egész albumot művészi 
kötésben ingyen megkapja a Pesti Napló minden 
előfizetője, aki a kiadóhivatal feltételei értelmében 
előfizet. Mutatványszámot és az albumra vonat­
kozó feltételeket kívánatra szívesen küld a Pesti 
Napló kiadóhivatala, Budapest, VI., Andrássy-ut 27.

Apró hirdetések.
Szöllötclcpitők figyelmébe. A gazdakör érte­

síti a gazdaközönségcl, hogy azok a kik gyökeres, 
fás, simazöld oltvány vagy gyökeres Riparia Por- 
talissal óhajtják területeiket telepíteni, azok for­
duljanak Verik Gergely szölöszeli munkavezetőhöz 
a ki az anyag beszerzését, és annak okszerű tele­
pítését a siker biztosítása mellett vállalja el.

Kiadó ezüst nyíllak. Most Lajos muraszom­
bati ezüst nyúl tenyészetéből kiváló, fajtiszta pél­
dányok eladók a következő áron : 3 hónapos nyúl 
darabonként 4 korona, 5 hónapos t> korona. le- 
uyészképes 10—20 korona, 1<S hónapos bak 20 
korona.

Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 
könyvtára nyitva van naponta délelőtt 11—12 
óráig a titkári hivatalban. — A Dunántúli Köz­
művelődési Egylet könyvtára pedig szerdán dél­
után 1—2 óráig áll a közönség rendelkezésére 
az állami óvodában.

Szénát és erő takarmányt közvetít a gazda­
kör, ha ez iránt megkeresik.

Vendeglöés mészárszék
szóp gyüm ölcsösse l, nagy te rü le tű  szán tó ­

fö ldde l, p léb án ia  tem p lom  közelében Szt. 

Georgen a d S ta incz  (R adke rsbu rg  m elle tt) 

a legszebb he lyen sa já tkézbö l eladó.

A lakóház á ll 7 szobából, 3 konyh a , 

1 bo rp incze , továbbá a hozzá ta rto zó  gaz­

dasági épü le te kbő l, m elle tte  levő nagy jé g ­

verem m el, az egész téglábó l ép ítve  és 

zs inde lye i fedve a leg jobb á lla potb an.

A véte lár, va la m in t a lka lm as fizetési 

fe lté te lek m egtudha tók T rs z te n y á k  M á ria  
vendéglő tu la jd o n o sn ö n é i Szt. G eorgen a 

d S ta incz (R adke rsbu rg  m elle tt). A v e n n i 

szándékozók az e lad ó t 8 napon be lü l 

értesítsék.

Járjuk a tótsngi begyeket keros/.lül-kasul. A felsé- 
î*s levegőn, mesés szép tájakon nagy mulatság 

íi vad kergetésc. Persze ettől aztán hatalmas 
elvágya lesz az embernek. Mikor valamelyik tá­
voli kápolna búdogtetejü tornyában megkodul a 
déli harangszó, arra már a hajtások iránya az 
ebéd felé terelődik. Egy lankás domboldalon, a 
fák mögül füst száll a légbe. Olt vau az Ígéret 
földje. Ott áll már Gregor, az öreg bizalmasa s 
rakja szépen a tüzet, forgatja a nyársra tűzött 
karnienadlikal. Azután letelepszik a társaság. Elő­
kerülnek a bicskák és kezdődik egy olyan gyö­
nyörűség, amely csak a Pósfay vadászatán jut 
osztályrészéül az embernek. A jó ég tudja, hogy 
mii (j.s hogyan csinálja, de nagyszerűen sikerülnek 
az o vadászebédjei. Hogy pedig ilyen alkalommal 
niciitivi bor szokottelfogyni, arról még beszélni sem jo.

Az ö sikerének a titka a barátság. Erre a 
most már elavult fogalomra ö sokat ad. A barát­
ság jiz ö lakomáinak a fűszere. Es ennek a hatása 
aluli van mindenki, aki az ö kosarabul eszik es a
........ahol iszik. A barátságért szereti a társaságot.
amelyben ha kedve szerint való kitűnően
érzi magát és fiatalos hévvel vesz részt.

Barátságos társaság ül együtt a bosszú asz­
talnál. Az a bizonyos rózsaszínű kod mar közti 
'■it-zkediii alá felé. A gyomor ki van elégítve, s ( 
» villog., nedű kezdi hatását mutatni. Ilyenkor 
'•levenül a férfi eompania. A poharak csengne , 
Egyszerre csak feláll az öreg. Mind a kel kezével |

egyszerre sodorinl egyel hatalmas bajuszán, s bele 
kezd az első loaszlba. Magyar urak társaságát 
enélkül nem lehet elképzelni. Kényeskedö linyás- 
ság az, amely a hangulat olyan stádiumában nem 
szereti a jó toasztot. Az öreg pedig jól beszél. 
Hcndescn a barátság a themája. És az áldomás 
után jön a dal.

Az általános dudorászásbúl egyszerre csak 
kicsondül az ö még mindig hatalmas tenorja s 
mcgzcndül a nóta:

„Kerek ez a zsemlye 
Nem fér a  zsebembe* . . .

Az öreg tűzzel fújja, s a társaság szemntel 
láthatóan vidul a dal hatása alatt. Es az egyik 
nótát követi a másik, a másikai a harmadik és 
kialakul a magyarpotpurri, a kis leányról akinek 
van szeretője, a ropogó nádról, az égő kunyhóról, 
a szőke Tiszáról, a magyar rét selymes szénájá­
ról . . , Az édes bús és játszi magyar dalokat a 
pajzán múzsa követi. Az öreg megint egy merészet 
sodorit hatalmas bajuszán, egyel hörpint a pohárból, 
s rekezdi, hogy „Pill, pali, puli. a drimi, dratni, 
drum . . . kezdetű felöltél)!) mulattató éneket, 
amely sem nem népdal sem nem opera, som 
cottplé, hanem valami egészen sajátságos lotsági 
műfaj, amely után egy tijabbi pohár bor mellett, 
a „Gyúró tábla rézfazék“ kezdetű hasonló műdül 
akkordjai csondülnek meg. Ez a nóta különben a 
potpurri typusa, mert van ebben minden a világon 
rántást mártás, reszelő, süncz, gönc/., Jager Luzja

toletroaés háromszor aduit. Ilyenkor persze már. 
hangos kaczajba fül a nóta vége, az öreg, mint 
egy diadalmas hadvezér néz végig a társaságon, 
és élvezi előadásának hatását.

A dal az ö éltető eleme. Baráti körben sze­
rel énekelni. Negyven évvel ezelőtt Ballyándou 
csináltak egy dalárdát. Németh Ferenc/, jelenleg 
szombathelyi, akkor ballyándi tanító szervezte ezt 
a kart. Pósfay Barkóczról járt el Battyándra da­
lárda órákra, a többiek meg máshonnét, de vala- 
menyien messziről. Menyire szerették ezek az 
urak a dalt! Ezeken az emlékeken szívesen elme­
reng az öreg, s mikor raminiscentiáit meséli élve­
zet öt hallgatni. Milyen jó világ is lehetett akkor, 
mikor egy héten csak egyszer jött posta Mura- 
szombatbatba! Mennyi kedély és öserö volt abban 
a régi világban, amelyben nem kellett a létért 
küzdelmet folytatni, mindenkinek volt elég és 
senki sem kívánta a másét.

Tempóra mulantur . . .
Ezek az itt mozaikszerüen összehordott dol­

gok, úgy ötletszerülcg jöttek a toliam alá. Most 
ünnepeljük az öreget, emlékezzünk róla. És ezt a 
formáját a megemlékezésnek különösen megér­
demli, mert itt a barátság jelmezében mutattam 
öt be, s ez lényének, egyéniségének carakteriszli- 
kus vonása. Szereti a barátságot. És az ünnepély 
amit rendezünk neki, szintén a barátságból sarja- 
dozván ki, adja Isten, hogy ez érzelem megerő­
södésére szolgáljon.

Az összes iskolai n y o m t a t v á n y o k  kaphatók Balkányi E. papirkereskedésében Muraszombat.
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Szép széna
kapható Neumann Adolfnál Mu­
raszombat, métermázsánként 10 

koronáért.

Vasvármegye leírása
népszerű lüzetecske iskola és magán célra. 

Á ra  2 0  fillé r .
Kapható Balkányi Ernő könyv- és papir- 

kereskedésében Muraszombat.

Ki szép akar lenni
A r a n k a - C r é m e t .

lígy tégely ára 1 korona, nagyobb rózsa színben 2 korona, 
Aranka szappan 70 lillér. Aranka tnozsdo víz 1 korona, 
Aranka hölgypor 1 korona, nagy ti korona.

Kinek őszül a haja JS lX
iljitót 1 üveg utasítással 2 korona

Ki gyönyörű szőke hajat akar
használjon Aranka hujszökitőt 1 üveg 1 kor, nagy 2 kor 
K apható: Muraszombatban Bölcs Béla gyógyszertárában

“sr» M i n t s e k  G é z akészítőnél toruunaban
Kecskem ét.

•í korona értékű rendelésnél ingyen csomagolás és szállítás.

Még azokat is, akik éveken át mást hasz­
náltak. meghódította a valódi ^

E R Ő
sósborszesz,

mert mindazt egyesíti magában, amit egy igazán jó 
és hatásos háziszcrtöl várni leltet.

Őre az egészségnek, fertőtlenít, erősít és edzi az 
izmokat, fájdalomcsillapító. Páratlan mint szájvíz, 
haj- és börápolószer.

Szükséges minden háztartásban.
Kapható m indenütt 8 0  rillcr. 4 0  fillér. I és 2 

koronás üvegekben.
Postán 10 kis üveget 3 koronáért küld utánvét­

tel vagy a pénz előzetes beküldése után
K O S M O S  la b o r a tó r iu m ,  G Y Ő R .

Kapható mindenütt.

Trm srt
' Védjegy: „H orgony:4 1

| | _

A Liniment. Capsici corap., 
a Horgony-Pain-Expeller

pótleka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok 
év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
köszvénynél, osúznál és meghűléseknél, bedörz-
..................... sölé'képpen használva. ....................

F igyelm eztetés. Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve­
get fogadjunk el, mely a „Horgony*1 védjegygyei 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott dobazba van 
csomagolva. Ára üvegekben K .80, K 1.40 és K2. 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest.

Richter lyógyszertára a z  „Arany o ro s z lá n h o z " ,
P r á g á b a n ,  Elisabethstrasse 5 neu. 

Mindennapi szétküldés.

O . ó y  kisebb-nagyobb birtok eladó 
2 ^ 2 =  S tájerországban R aduersburg , 
Leibnitz és Grátz környékén. 1200, 1400, 
1600, 2000 koronától 60000 koronáig.
L evelek: Weisz Alajos Mureck 4. sz.

1 Nélkülözhetetlen útmutató !
Körjegyzői, ügyvédi, jűrásbirósúgi 
és magún hivataloknak, községi 
bíráknak, vendéglősök és magáno­
soknak nélkülözhetetlen útmutató

Muraszombatjárás községeinek
n évjegyzék e  ^  -

Feltüntetve: a községek uj el­
nevezése ABC rendben, távolság 
Muraszombattól oda és oda és 

^ r a  vissza kilométerekben, a község 
melyik körjegyzőséghez tartozik 

10 f i l lé r  és annak utolsó postája, lakosai­
nak száma. A bírósági kiküldött 
és végrehajtó napi dija és uta­
zási illetménye kiiometerenkint.

K apható : B a l k á n y i  E r n ő  könyv- és 
—  papirkereskedésében M uraszombat. =

Falusi iskolások tankönyve.
I r ta :  G y ő rffy  J á n o s .

K apható: B a lk á n y i E r n ő  könyvkereskedé­
sében M uraszombat.

Etetni való
z s ú p  é s  s z a lm a ,  t ö r e k  é s  p o ly v a  

j u t á n y o s  á r b a n  h a p h a t ó

Varga Józsefnél Dobronak.

Asztalosoknak
vagy m agánosoknak bútor szállításra igen 
alkalmas erős csomagoló papír. K iló ja  12 
fil lé r . 5 kilónál kevesebb nem  lesz eladva. 
K apható : Balkányi Ernő papirkereskedésé­

ben M uraszombat.

S z ö lö o l tv á n y ,  a m e r ik a i  é s  h a z a i 
v e s s z ö e l a d á s i  h i r d e tm é n y .

A nagyméllóságu Földmivelésügyi Ministerium 
00900 1890. számú szokványrendelete szerint

válogatott első osztályú sima és gyökeres
Ripária-Portalis. Rupestris-Monticola és Vitis-Solonis
amerikai vad vessző, valamint ugyanily alanyokra nemesí­
tett, fenti rendeletnek mindenben megfelelő a legkiválóbb 

Imr és csemcgcfaju
gyökeres fás es zöldoltványok

úgyszintén hazai sima és gyökeres vesszők kerülnek nálunk 
ezen évben nagymennyiségben eladásra.

B a d á c s  o n y v i d é k i S z ő l ö t e l e p  
kezelösége.

TAPOLCZA (a Balaton mellett).

$ Üzlet megnyitás.
Van szerencséin a n. é. közönség szives tudom ására ii zni. hogy ró 

jó nevű, mintegy két év óta nem folytatott

c z i p é s z  ü z l e t e m e t
Lendva-utcza 56. szám  alatt, sajá t házam ban ism ét megnyitottam  és raktáron 
tartok mindenféle kész czipöt.

A mint a m últban, úgy a jövőben is törekedni fogok a  nagyérdemű 
közönség igényét a legteljesebb mértékben kielégíteni, m iéit is kérem szives 
pártfogását.

Muraszombat, 1908. október hó.

Kitűnő tisztelettel C zipo tt M iklós, czipészmester.

--------- ---------------------------

T ű z ifa  eladás.
T S )

Van szerencsém  a n. é. közönség becses tudom ására hozni, hogy 
M uraszombatban, Kiskauizsán Horváth József városi rendőr lelkén, valamint 
a vasúti állomás mellett

t ű z i f a  r a k t á r t
rendeztem  be.

Az árak szállítás nélkül a következők :

Bükk- és gyertyán hasábfa méterölenként 36 kor.
Nyírfa „ „ 32 „
Fűrészelt kemény kevert botosfa „ 24 „
A h á z h o z  s z á l l í tá s  M u r a s z o m b a tb a  m é t e r ö l e n k é n t  1 k o r .  5 0  fill.

M egrendelhető Horváth József városi rendőrnél és Kemény Mórnál 
M uraszombatban.

M aradtam teljes tisztelettel

S chw arcz Izidor,
tűzifa kereskedő.

<S*________-—ssgs?— ________ 10
Nyomatott Ralkányi Ernő gyorssajtóján, M uraszom batban.


